
Antes de Usar
Ao ligar pela 1ª vez
Caso o menu de Idioma seja exibido, siga 
os seguintes passos para selecionar o 
idioma desejado:
1. Use  para selecionar o 

idioma desejado e pressione ENTER 
(controle remoto).

2. Usando  selecione a opção 
[Enter] e pressione ENTER (controle 
remoto) para confi rmar a seleção de 
idioma.

Para selecionar outro idioma
1. Pressione SETUP (controle remoto).
2. Pressione  (2X).
3. Use  para selecionar o idioma 

desejado.
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Certifi cado de Garantia

Prezado Consumidor,
Parabéns e bem-vindo à Famí-
lia LG, você está levando para 
sua casa um produto de alta 
tecnologia e de fácil operação. 
Usufrua de todos os recursos 
lendo atentamente este manual 
e seguindo as orientações aqui 
descritas. Se ainda surgirem 
dúvidas fale conosco. O nosso 
número de atendimento está na 
capa deste manual.

Meio Ambiente
Somos uma empresa preocu-
pada com o meio ambiente. O 
nosso compromisso é promover 
o aprimoramento contínuo, pro-
curando desenvolver produtos 
com o máximo de materiais re-
cicláveis. A sua consciência am-
biental também é importante, 
destine esses materiais de forma 
adequada. Siga as dicas abaixo e 
colabore com o meio ambiente:

1. Manuais e Embala-
gens: Os materiais utilizados 
nas embalagens (manuais, cai-
xas de papelão, plásticos, sacos 
e calços de EPS - isopor) dos 
produtos LG são 100% reciclá-
veis. Procure fazer esse descarte 
preferencialmente destinados a 
recicladores especializados.

2. Pilhas e Baterias: As 
pilhas e baterias fornecidas po-
dem ser descartadas direto no 
lixo doméstico (Conama nº 257 
de 07/1999 e 263 de 11/99). 

3. Produto: No fi m de sua 
vida útil destine corretamente 
materiais perigosos de nossos 
produtos (cinescópios, com-
pressores, etc), encaminhando-
os às companhias especializa-
das em reciclagem. Não queime 
e nem jogue em lixo doméstico.

Cuidados relativos ao 
Cabo de força
• Para a maioria dos eletrodo-

mésticos é recomendável que 
sejam ligados em um circuito 
dedicado, ou seja, um único 
circuito elétrico que alimente 
somente um aparelho e não 
tenha nenhuma tomada ou 
circuitos adicionais.

• Não sobrecarregue as to-
madas da parede. Tomadas 
sobrecarregadas, folgadas 
ou danifi cadas, extensão, ca-
bos de força estragados pelo 
tempo ou com o isolamento 

rachado são perigosos. Qual-
quer uma dessas condições 
podem resultar em choque 
elétrico ou risco de incêndio. 
Periodicamente, o cabo de 
força deve ser verifi cado. Se 
sua aparência indicar dano ou 
deterioração, desligue-o e o 
substitua por outro, indicado 
pelo serviço técnico autoriza-
do.

• Proteja o cabo de força de es-
tresse elétrico ou mecânico, 
por exemplo, ser trançado, 
torcido, comprimido, impren-
sado por uma porta, ou pi-
sado. Dê atenção especial às 
tomadas, e o ponto de onde o 
cabo sai.

Fonte de Alimentação: 
O aparelho deverá funcionar 
somente com o tipo de alimen-
tação indicada na etiqueta. Se 
você não tem certeza do tipo da 
rede elétrica de sua residência, 
contate o revendedor ou a com-
panhia de energia local.

Conserto: Não faça conser-
tos por conta própria. Isto lhe 
deixará exposto a voltagem 
perigosa e a outros riscos. Deixe 
os reparos por conta da Rede de 
Serviços Autorizada.

Cuidado: 

Para reduzir o risco de choque 
elétrico, não remova a tampa 
superior. Não insira objetos den-
tro do aparelho. Não existem 
peças para o ajuste do usuário. 
Encaminhe-o ao Serviço Técnico 
Autorizado.

Precauções:
• Não instale o aparelho em lu-

gares como, estante de livros 
ou similares.

• Para reduzir o risco de incên-
dio ou choque elétrico, não 
coloque o aparelho em con-
tato com produtos líquidos, 
chuva ou umidade.

Símbolos gráfi cos:
Este símbolo indica a 
presença de alta volta-
gem no interior do 

aparelho e que qualquer conta-
to com partes internas deste 
produto é perigoso.

Este símbolo alerta o 
usuário quanto a exis-
tência de instruções 

importantes no manual que 

Antes de UsarAntes de Usar

Especifi cações / Resolvendo Problemas Outras Funções

Gravando / Outras FunçõesOutras Funções

acompanha este produto refe-
rente a operação e manutenção.

Cuidado: Com a radiação a 
laser invisível quando aberto 
ou com encaixes com defeito. 
Exposição ao canhão de laser, 
pode causar danos à visão.

Sobre o Símbolo “ “
indica que a função solicitada 
não está disponível.

Discos reproduzíveis: 
DVD-VIDEO: Discos contendo 
fi lmes; DVD-R: Apenas modo 
vídeo e fi nalizados; DVD-RW: 
Apenas modo VR, modo vídeo 
e fi nalizados; DVD+R: Apenas 
modo vídeo; DVD+RW: Apenas 
modo vídeo; CD de ÁUDIO: CD 
de música ou CD-R/CD-RW no 
formato de CD de música.

Este aparelho reproduz DVD±R/
RW e CD-R/RW que contenha tí-
tulos de áudio, DivX, MP3, WMA 
e/ou arquivos JPEG. Alguns 
DVD±RW/DVD±R ou CD-RW/
CD-R não podem ser reprodu-
zidos neste aparelho devido a 

qualidade da gravação, condi-
ção física do disco ou devido 
as características do dispositivo 
de gravação e do software uti-
lizado.

Código Regional: Esse apare-
lho só reproduz DVDs da região 
“4”. Ao tentar reproduzir discos 
com código diferente, a mensa-
gem “Verifi que o Código Regio-
nal” será exibida na tela. Discos 
que não possuem a etiqueta 
informando o código regional, 
talvez não sejam reproduzidos.

Direitos Cópia: Muitos DVDs 
estão codifi cados com proteção 
contra cópias. Por isso, deve-se 
conectar o seu leitor de DVD 
diretamente à sua TV e não ao 
videocassete. A conexão a um 
videocassete pode causar dis-
torção de imagem em DVDs 
protegidos contra cópias. 
Este produto integra tecnolo-
gia de proteção dos direitos 
autorais que está protegida por 
métodos registrados por deter-
minadas patentes Americanas 
e outros direitos de propriedade 
intelectual detidos pela Macro-
vision Corporation e por outros 
proprietários. A utilização desta 
tecnologia de proteção dos di-
reitos autorais deve ser autori-

zada pela Macrovision Corpora-
tion, e destina-se apenas ao uso 
doméstico e outras utilizações 
limitadas, exceto se autorizado 
em contrário pela Macrovision 
Corporation. É proibida a des-
montagem e remontagem do 
aparelho.
“Os consumidores devem prestar 
atenção de que nem todas as 
confi gurações de televisão de alta 
defi nição são totalmente compa-
tíveis com este aparelho, podendo 
causar ruídos que aparecem na 
imagem. Em caso de ocorrência 
de problemas de imagem de var-
redura progressiva 525, é reco-
mendável que o usuário realize a 
conexão à saída para “defi nição 
padrão”. Em caso de dúvidas com 
relação à compatibilidade do 
aparelho de tv com este modelo 
de dvd player 525p, entre em con-
tato com o centro de atendimento 
ao cliente”.

Evite o uso prolongado do aparelho com 

volume superior a 85 decibéis pois isto 

poderá prejudicar a sua audição.

Para estabelecer um nível de áu-
dio seguro, recomendamos ajus-
tar o volume a um nível baixo e 
em seguida aumentar lentamen-
te o som até poder ouvi-lo confor-

tavelmente e sem distorções.
Também recomendamos evitar 
a exposição prolongada a ruídos 
muito altos.
Para referência, listamos abaixo 
alguns exemplos, com as respec-
tivas intensidades sonoras em 
decibéis.

Informação cedida pela Deafness 

Research Foundation, por cortesia.

EXEMPLOS

Nível de Decibéis

30Biblioteca silenciosa, sussurros leves.

40
Sala de estar, refrigerador, quarto 
longe do trânsito.

50
Trânsito leve, conversação normal, 
escritório silencioso.

60
Ar condicionado a uma distância de 6 
m, máquina de costura.

70
Aspirador de pó, secador de cabelo, 
restaurante ruidoso.

80
Tráfego médio de cidade, coletor de 
lixo, alarme de despertador a uma 
distância de 60 cm.

OS RUÍDOS ABAIXO PODEM SER 
PERIGOSOS EM CASO DE EXPOSIÇÃO 

CONSTANTE

90
Metrô, motocicleta, tráfego de 

caminhão, cortador de grama.

100
Caminhão de lixo, serra elétrica, 

furadeira pneumática.

120
Show de banda de rock em frente 

às caixas acústicas, trovão.

140Tiro de arma de fogo, avião a jato.

180Lançamento de foguete.

Enquanto Parceiro ENERGY STAR®, 

a LG determina que esse produto 

ou modelo de produto cumpre 

as diretivas ENERGY STAR® de 

efi ciência energética.

ENERGY STAR® é uma marca 

registrada dos EUA.

Home Theater: HT904WA

Especifi cações - HT904WA

GeralAmplifi cador

• Alimentação/Consumo: Ver etiqueta 
Principal
• Peso Aproximado: 3,9 Kg
• Dimensões Externas - Aproximadas 
(L*A*P): 430 x 73 x 327
• Condições Operacionais Temperatura: 
5º a 35ºC 
• Status de operação: Horizontal
• Umidade Operacional: 5º a 85%
• Laser: Semicondutor, comprimento de 
onda 650mm

• Modo Estéreo: 155W+155W (RMS) (4Ω a 
1kHz, THD 10%).
• Modo Surround Frontal: 155W+155W 
(RMS) (THD 10%).
• Central*: 155W (RMS)
• Surround*: 155W+155W (RMS) (4Ω a 1kHz, 
THD 10%).
• Subwoofer*: 225W (RMS) (3Ω a 30 Hz, 
THD 10%).

Rádio (AM/FM)Acessórios

• FM -  Faixa de Sintonia: 87,5-108,0 MHz.
• Frequência Intermediária FM: 128 kHz.
• AM - Faixa de Sintonia: 522-1620 kHz, 
520-1710 kHz ou 522-1710 kHz.
• Frequência Intermediária AM: 45 kHz.

• Antena Loop AM ..........................................01
• Antena FM ...................................................01
• Cabo de Vídeo ..............................................01
• Controle remoto ...........................................01
• Pilha (AAA)...................................................01
• Cabo HDMI ...................................................01

Caixas Acústicas

Frontais/Traseiras
Tipo: 2 VIAS 3 ALTO FALANTE
Impedância: 4 Ω
Potência Nominal: 155W
Potência Máxima: 310W 
Dimensões (LxAxP)mm: 290 x 1150 x 290
Peso Líquido (kg): 4,3 Frontal  4,8 Traseira
Central 
Tipo: 2 VIA 3 ALTO FALANTE
Impedância: 4 Ω
Potência Nominal: 155W
Potência Máxima: 310W 
Dimensões (LxAxP)mm: 350 x 105 x 93
Peso Líquido (kg): 1,5

Subwoofer Passivo 
Tipo: 1 VIA 1 ALTO FALANTE
Impedância: 3 Ω
Potência Nominal: 225W
Potência Máxima: 450W 
Dimensões (LxAxP)mm: 216 x 405 x 360
Peso Líquido (kg): 6,9 

Receptor Wireless (caixas traseiras)
Alimentação/Consumo: Ver etiqueta  
principal
Recepção de Saída: 2.4 GHz

*Desenho e especifi cações estão sujeitos a modifi cações sem prévio aviso.

Manual de Instruções

Antes de ligar seu aparelho, por favor, leia cuidadosamente este guia e 
mantenha-o para futuras referências. Desenhos e Especifi cações estão sujeitas 

a mudanças sem prévio aviso.

EM CASO DE DÚVIDA, CONSULTE NOSSO SAC
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A LG Electronics da Amazônia Ltda., 

através de sua Rede de Serviços Auto-

rizados, garante ao usuário deste pro-

duto os serviços de Assistência Técnica 

para substituição de componentes 

ou partes, bem como mão-de-obra 

necessária para reparos de eventuais 

defeitos, devidamente constatados 

como sendo de fabricação, pelo perío-

do de 01(Um) ano, incluindo o período 

de garantia legal de 90 (noventa) dias, 

contados a partir da data de emissão 

da nota fi scal de compra pelo primei-

ro proprietário, desde que o mesmo 

tenha sido instalado conforme orien-

tações descritas no manual do usuário 

que acompanha o produto e, somente 

em Território Nacional.

Garantia Legal: 
O consumidor tem o prazo de 90 (no-
venta) dias, contados a partir da data 
de emissão da nota fi scal de compra, 
para reclamar de irregularidades 
(vícios) aparentes, de fácil e imedia-
ta observação no produto, como os 
itens que constituem a parte externa 
e qualquer outra acessível ao usuário, 
assim como, peças de aparência e 
acessórios em geral.

Condições para validade da 
garantia legal e contratual

A Garantia Legal e Contratual 
perderá seu efeito se:
• O produto não for utilizado para os 

fi ns a que se destina;

• A instalação ou utilização do pro-

duto estiver em desacordo com as 

recomendações do Manual de Ins-

truções;

• O produto sofrer qualquer dano 

provocado por mau uso, aciden-

te, queda, agentes da natureza, 

agentes químicos, aplicação inade-

quada, alterações, modifi cações ou 

consertos realizados por pessoas ou 

entidades não credenciadas pela LG 

Electronics da Amazônia Ltda;

• Houver remoção e/ou alteração do 

número de série ou da identifi cação 

do produto.

Condições não cobertas pela 
garantia legal e contratual

A Garantia não cobre:
• Danos provocados por riscos, amas-

sados e uso de produtos químicos/

abrasivos sobre o gabinete;

• Transporte e remoção de produtos 

para conserto que estejam instala-

dos fora do perímetro urbano onde 

se localiza o Serviço Autorizado LG 

mais próximo. Nestes locais, qual-

quer despesa de locomoção e/ou 

transporte do produto, bem como 

despesas de viagem e estadia do 

técnico, quando for o caso, correrão 

por conta e risco do Consumidor; 

• Desempenho insatisfatório do pro-

duto devido à instalação ou rede 

elétrica inadequadas;

• Troca de peças e componentes su-

jeitos a desgaste normal de utiliza-

ção ou por dano de uso;

• Serviços de instalação, regulagens 

externas e limpeza, pois essas in-

formações constam no Manual de 

Instruções;

• Eliminação de interferências exter-

nas ao produto que prejudiquem 

seu desempenho, bem como difi -

culdades de recepção inerentes ao 

local ou devido ao uso de antenas 

inadequadas.

Observações:
• A LG Electronics da Amazônia Ltda. 

não assume custos ou responsabili-

dade relativos a pessoa ou entidade 

que venham a oferecer garantia 

sobre produtos LG, além das aqui 

descritas;

• As despesas decorrentes e conse-

qüentes da instalação de peças que 

não pertençam ao produto são de 

responsabilidade única e exclusiva 

do comprador;

• A LG Electronics da Amazônia Ltda 

se reserva o direito de alterar as 

características gerais, técnicas e 

estéticas de seus produtos sem 

prévio-aviso;

• A garantia somente é válida me-

diante a apresentação de nota fi scal 

de compra deste produto;

• Fica compreendido que, em hipó-

tese alguma, a LG Electronics assu-

mirá custos com eventuais perdas 

e danos ao comprador caso ocorra 

mau funcionamento ou paralisação 

do produto, assumindo a responsa-

bilidade apenas nos termos deste 

Certifi cado de Garantia.

LG Electronics 
da Amazônia Ltda.
DISTRITO INDUSTRIAL, MANAUS - AM 
- BRASIL • CNPJ: 00.801.450/0001-83 
INDÚSTRIA BRASILEIRA

cla FUNCTION e selecione o 
modo a ser gravado.

2. Pressione REC (controle re-
moto) e inicie a gravação.

3. Para parar a gravação, pres-
sione STOP.

Gravando uma faixa: Duran-
te a reprodução de uma faixa, 
pressione REC. O aparelho gra-
vará somente a faixa que está 
sendo reproduzida.

Gravando todas as faixas: 
Para gravar todas as faixas o CD 
deverá está em modo STOP (pa-
rado). Durante a reprodução não 
esqueça de pressionar STOP an-
tes de pressionar REC.

Nota: Nem todos os arquivos 
nas sub-pastas serão gravados 
durante esta função.

Gravando uma lista pro-
gramada: Crie sua lista progra-
mada e grave-a diretamente no 
seu dispositivo USB.

Nota: Função disponível somente 
para CDs de Áudio.

Ao gravar observe as
seguinte informações: 
• Para gravações longas o tama-

nho máximo de um arquivo 

é 128 Mb (2 horas). Nestas 
condições será possível gravar 
somente 4 arquivos.

• O percentual é indicado no 
display durante a gravação. 
Disponível somente para CDs 
de ÁUDIO, discos MP3/WMA.

• Durante a gravação MP3/
WMA, não há emissão sonora.

• Gravações através do microfo-
nes estão indisponíveis.

• Não remova o dispositivo USB 
ou desligue o seu aparelho 
durante a gravação. 

• Se a gravação do USB não 
funcionar, a mensagem como 
“NENHUM USB”, “ERRO”, “USB 
CHEIO” ou “NENHUM REC” 
pode aparecer no display.

• A função de gravação não 
opera em discos com codifi ca-
ção DTS.

• Dispositivos como HDD Ex-
terno, Multi leitor de Cartões, 
MP3 Players não funcionam 
para a função gravação.

• Quando parar a gravação du-
rante a reprodução, o arquivo 
não será armazenado.

• É possível gravar somente 999 
arquivos usando esta função.

• Se, durante a reprodução, a 
gravação for interrompida, os 

dados armazenados até este 
momento serão gravados (so-
mente CD de áudio).

• Os arquivos poderão ser arma-
zenados e visualizados confor-
me a fi gura:

CD de 
Áudio

MP3 / 
WMA

(Rádio, 
Auxiliar 

etc..)

Direitos de Cópia 
A realização de cópias não au-
torizadas, de cópia de material 
protegido, incluindo progra-
mas de computador, arquivos, 
transmissões e gravações so-
noras, pode ser uma violação 
de direitos autorais e constitui 
uma ofensa criminal. Este equi-
pamento não deve ser utilizado 
para tais fi ns. Seja responsável, 
respeite os direitos autorais.

Sleep Timer
Ajuste o aparelho para desligar 
automaticamente em um tem-
po especifi cado.

1. Pressione SLEEP. O indica-
dor e o tempo aparecem no 
display. A cada acionamen-
to, o tempo muda na seguin-
te ordem: SLEEP 180  150 

 120  90  80  70  60 
 50  40  30  20  10  

DESLIGADO (sem exibição 
no display).

2. Para verifi car o tempo res-
tante pressione SLEEP.

Função DIMMER
Esta função controla o brilho do 
display. Pressione SLEEP repeti-
damente para ativar ou desati-
var a função.

Proteção de Tela
Quando o aparelho fi ca em 
modo STOP (5 minutos) a prote-
ção de tela é exibida.

VOCAL FADER
Reduza a voz do cantor em vá-
rios formatos como, MP3, WMA 
e  CDs de Áudio.
Pressione VOCAL FADER para 
ativar “FADE ON” ou cancelar 
“FADE OFF” (informações exibi-
das no display do aparelho).

Notas: 
• A função está disponível so-

mente quando um microfone 
estiver conectado.

• A qualidade desta função, 
pode ser diferente dependen-
do das condições de gravação 
ou dos arquivos de música.

• Função indisponível em modo 
MONO.

O que é SIMPLINK?

Algumas funções desta unidade 
são comandadas pelo controle 
remoto da TV quando esta uni-
dade e um TV LG com função 
SIMPLINK se encontram conec-
tadas através do cabo HDMI.

• Funções comandadas pelo 
controle remoto da TV LG; 
Reprodução, Pausa, Pesquisa, 
Avanço e Retrocesso, Parar, 
Ligar/Desligar, etc.

• Consulte o manual de instru-
ções de sua TV para obter mais 
informações sobre a função 
SIMPLINK.

• Os televisores LG com função 
SIMPLINK possuem o logotipo 
apresentado acima.

• Use um cabo na versão 1.2 ou 
superior.

Recursos de Reprodução
TeclaOperaçãoDiscos

 (OPEN / CLOSE)Para abrir e fechar a bandeja de discoTodos os discos

PAUSE/STEP 
• Pressione-a para congelar a reprodução, imagem ou faixa de som.

• Para reprodução quadro-a-quadro pressione-a repetidamente.

Todos os discos

 

SKIP 
()

• Avança ao capítulo/faixa seguinte ou retorna ao capítulo/faixa atual. 

• Pressione SKIP  duas vezes para retornar ao capítulo/faixa anterior.

• Para CDs AUDIO/MP3/WMA use as teclas numéricas e selecione faixas 

rapidamente.

  

  

 

SCAN 
()

retrocesso
avanço

• Ative o modo de busca em avanço ou retrocesso. Pressione SCAN repetidamente 

para selecionar a velocidade desejada: DVD - 4 velocidades • DIVX : 4 velocidades • 

CD Áudio - MP3/WMA: 3 velocidades (avanço ou retrocesso). 

  

  

Com a reprodução congelada, pressione-a repetidamente para ativar e selecionar a 

velocidade CÂMERA LENTA - 4 velocidades (DivX somente avanço).

REPEAT
RANDOM

Pressione-a para ativar a repetição de um Capítulo / Título (DVD), Faixa (Track) / 

Tudo (All) para CD Áudio / MP3 e WMA / DIVX. Se SKIP for pressionada durante a 

repetição de capítulo/faixa a ação “repetir” será cancelada. 

  

  

TITLEPressione para exibir ocultar um menu de título, se disponível no disco.

MENU
• Pressione-a para visualizar o menu do disco. 

• Use  para navegar entre as opções disponíveis.

SUBTITLE ()Pressione-a repetidamente para selecionar um idioma de legenda disponível. 

ÁUDIO
Pressione DISPLAY selecione o ícone de seleção de áudio. Use  repetida-

mente para selecionar o idioma de áudio desejado.
 

ÂNGULOS
Pressione DISPLAY selecione o ícone de seleção de ângulos. Use  repetida-

mente para selecionar ângulos de câmera disponíveis no DVD.

• Produzido sob licença dos laborató-
rios Dolby. “Dolby”, “Pro Logic”, e o 
símbolo double-D são marcas regis-
tradas dos laboratórios Dolby.

• DTS e DTS Digital Out são marcas re-
gistradas da Digital Theater System, 
Inc.

Código de Países
Escolha um país da lista.

País Código
Afeganistão ................AF
Argentina ..................AR
Austrália ....................AU
Áustria ........................AT
Bélgica ........................BE
Butão ..........................BT
Bolívia........................BO
Brasil ...........................BR
Cambodia ..................KH
Canadá .......................CA
Chile ...........................CL
China .........................CN
Colômbia ....................CO
Congo .........................CG
Costa Rica ...................CR
Croácia .......................HR
República Checa .........CZ
Dinamarca ..................DK
Equador ......................EC
Egito ...........................EG
El Salvador ..................SV
Etiópia ........................ET
Fiji ................................FJ
Finlândia......................FI
Indonésia.....................ID
Israel ............................IL
Itália.............................IT
Jamaica .....................JM
Japão ...........................JP
Quênia ........................KE
Kuwait ......................KW
Luxemburgo ...............LU
Panama ......................PA
Alemanha...................DE
Grã-Bretanha .............GB
Grécia .........................GR

País Código
Gronelândia ................GL
Ilhas Heard/McDonald ..HM
Hong Kong ................HK
Hungria .....................HU
Índia ............................IN
Paraguai .....................PY
Filipinas .....................PH
Polônia .......................PL
Portugal......................PT
Romênia ....................RO
Federação Russa ........RU
Arábia Saudita ............SA
Senegal ......................SN
Singapura ...................SG
República Eslovaca.....SK
Eslovénia .....................SI
África do Sul ...............ZA
Coreia do Sul ..............KR
Espanha ......................ES
Sri Lanka .....................LK
Suécia .........................SE
Suíça ...........................CH
Taiwan ......................TW
Tailândia .....................TH
Turquia........................TR
Uganda ......................UG
Ucrânia ......................UA
Est. Un. da América ....US
Uruguai .....................UY
Uzbequistão ...............UZ
Vietnã ........................VN
Zimbabuê .................ZW
Malásia ......................MY
Maldivas ...................MV
México .......................MX
Mônaco .....................MC

País Código
Mongólia ..................MN
Marrocos ..................MA
Nepal .........................NP
Holanda ......................NL
Antilhas Holandesas .AN

País Código
Nova Zelândia ............NZ
Nigéria .......................NG
Noruega.....................NO
Oman........................OM
Paquistão....................PK
Líbia .............................LY

Código de Idiomas
Use a lista para entrar com o idioma dese-
jado para os ajustes iniciais: Áudio do disco, 
Legenda do disco e Menu do disco

País Código
Abkhazian ..............6566
Afar .........................6565
Afrikaans ................6570
Albanês ..................8381
Ameharic ................6577
Árabe ......................6582
Armênio .................7289
Assamese ...............6583
Aymara ...................6588
Azerbaijano ............6590
Bashkir....................6665
Basco ......................6985
Bengali; Bangla ......6678 
Bhutani ...................6890
Bihari ......................6672
Bretão .....................6682
Búlgaro ...................6671
Birmanês ................7789
Bielorusso ...............6669
Cambodiano ...........7577
Catalão ...................6765
Chinês .....................9072
Corso .......................6779
Croata .....................7282
Checo ......................6783
Dinamarquês ..........6865
Neerlandês .............7876
Inglês ......................6978

País Código
Esperanto ...............6979
Estoniano ...............6984
Faroês .....................7079
Fiji ...........................7074
Finlandês ................7073
Francês ...................7082
Frísio .......................7089
Galego ....................7176
Georgiano ...............7565
Alemão ...................6869
Grego ......................6976
Gronelandês ...........7576
Guarani ...................7178
Gujarati ...................7185
Hausa .....................7265
Hebraico .................7387
Hindi .......................7273
Húngaro .................7285
Islandês ..................7383
Indonésio ...............7378
Interlingua ..............7365
Irlandês...................7165
Italiano ...................7384
Japonês ..................7465
Javanês ...................7487
Kannada .................7578
Kashmiri .................7583
Kazakh ....................7575

País Código
Kirghiz ....................7589
Coreano ..................7579
Curso.......................7585
Lauciano .................7679
Latim ......................7665
Letão, Lético ...........7686
Lingala....................7678
Lituano ...................7684
Macedônio .............7775
Malgaxe..................7771
Malai ......................7783
Malaio ....................7776
Maltês.....................7784
Maori ......................7773
Marathi ...................7782
Moldávio ................7779
Mongol ...................7778
Nauru......................7865
Nepalês...................7869
Norueguês ..............7879
Oriya .......................7982
Panjabi....................8065
Pashto, Pushto ........8083
Pérsio ......................7065
Polaço .....................8076
Português ...............8084
Quechua .................8185
Reto-Romanês .......8277
Romeno ..................8279
Russo ......................8285
Samoano ................8377
Sânscrito .................8365
Gaélico Escocês ......7168
Sérvio .....................8382

País Código
Serbo-Croata ..........8372
Shona .....................8378
Sindhi .....................8368
Singalês ..................8373
Eslovaco..................8375
Esloveno .................8376
Somali ....................8379
Espanhol.................6983
Sudanês ..................8385
Swahili....................8387
Sueco ......................8386
Tagalog ...................8476
Tajik ........................8471
Tamil .......................8465
Tatar ........................8484
Telugu .....................8469
Thai .........................8472
Tibetano .................6679
Tigrinya...................8473
Tonga ......................8479
Turco .......................8482
Turkmen .................8475
Twi ..........................8487
Ucraniano ...............8575
Urdu........................8582
Usbeg .....................8590
Vietnamita..............8673
Volapük ..................8679
Welsh .....................6789
Wolof ......................8779
Xhosa......................8872
Yiddish ...................7473
Yoruba ....................8979
Zulu ........................9085

Resolvendo Problemas...

Não Liga

O cabo de força está desconectadoConecte o cabo de força corretamente na tomada.

Sem imagem

1. A TV não foi ajustada para receber o sinal do DVD
2. O cabo de vídeo não está conectado corretamente 

1. Selecione o modo de entrada apropriado na TV.
2. Conecte-o corretamente ao conector.

Sem Som

1. Equipamento conectado com o cabo de áudio 
não recebe o sinal do DVD

2. Os cabos de áudio não estão conectados
3. Cabos de áudio danifi cados

1. Selecione o modo de entrada correto do receptor 
de áudio.
2. Conecte os cabos corretamente aos conectores 
de áudio.
3. Troque os cabos de áudio.

Má qualidade de imagem

O disco está sujo.Limpe o disco.

O aparelho não inicia a reprodução

1. Não há disco inserido.
2. O nível de censura está defi nido.

1. Insira um disco reproduzível. 
2. Cancele a função ou mude o nível de censura.

Alto zumbido ou barulho é ouvido

1. O disco está sujo
2. O aparelho fi ca próximo a TV

1. Limpe o disco.
2. Distancie a sua TV dos equipamentos de Áudio 

Estações de rádio não podem  ser sintonizadas

1. Antenas mal posicionadas ou desconectadas.
2. O sinal das estações é muito fraco.

3. Nenhuma estação memorizada ou toda a 
memória foi apagada.

1. Verifi que as conexões das antenas AM/FM.
2. Sintonize cada estação manualmente.
3. Memorize as estações novamente.

O controle remoto não funciona corretamente

1. O controle não está direcionado para o sensor.
2. O controle está longe do sensor.

3. Há um obstáculo entre o controle e o sensor.
4. A pilha do controle está fraca.

1. Aponte o controle ao sensor do aparelho.
2. Use o controle dentro de aproximadamente 7 m.
3. Remova os obstáculos.
4. Substitua as baterias por novas.

Informações - HDMI

Ajuste da resolução
A tabela abaixo indica os valores 
de resolução disponíveis:

CONEXÃO SAÍDAResolução

HDMI

480-576i/p

720p

1080i / 1080p

COMPONENTE480-576i/p

MONITOR OUT480i

Notas:
• Se existirem ruídos ou linhas 

na tela, por favor verifi que o 
estado do cabo HDMI.

• Nem todos os dispositivos DVI 
compatíveis com HDCP fun-
cionam neste DVD Receiver.

• Se o televisor não suportar 
HDCP, aparecerá uma imagem 
branca ou com ruídos.

• Ao alterar a resolução, a ima-
gem do MENU (MP3/JPEG/
DivX) também será alterada.

• Caso a TV não aceite a resolu-
ção selecionada, surgirão ima-
gens defeituosas ou a mensa-
gem “sem sinal” será exibida. 
Favor consultar o manual de 
sua TV para maiores informa-
ções.
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1. POWER  : Liga/Desliga
2. BANDEJA DE DISCO
3. OPEN / CLOSE : Abre/Fe-

cha a bandeja de disco.
4. /  PLAY/PAUSE: Inicia ou 

pausa a reprodução.
5.  STOP: Pára a reprodução.
6. TUNING (-/+) (  ): 

Busca estações de rádio; 
muda capítulo ou faixa. 
Mantenha pressionada por 
alguns segundos para avan-
çar ou retroceder.

7. FUNCTION (FUNC.): Sele-
ciona função ou fonte de 
entrada.

8. VOLUME (VOL.): Controla a 
intensidade sonora.

9. MIC1/2:  conecte seus mi-
crofones.

Nota: O uso dos microfones es-
tará indisponível quando estiver 
reproduzindo arquivos DivX ou 
selecionar a função AUX OPT.
10. PORT. IN: conecte aparelhos 

portáteis através desta en-
trada. Para efetuar esta co-
nexão é necessário um cabo 
P2.

11. Entrada USB: reproduza seu 
conteúdo multimídia através 
desta conexão.

• NIGHT: Esta função melhora a 
audição dos sons mais baixos 
(NIGHT  NATURAL).

• SPECIAL EQ: Selecione equa-
lizações especiais do aparelho.

• REPEAT/RANDOM: Ativa o 
modo de repetição/aleatório.

• SUBTITLE: Seleciona legenda 
de DVD/DivX, se disponível.

• Teclas numéricas (0-9): Sele-
ciona a faixa desejada (CD) ou 
itens numerados no menu.
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• TECLAS DE CONTROLE DA 

TV (Somente TVs LG): Para 
acionar, mantenha pressiona-
do POWER (TV) e pressione 
repetidamente os botões PR/
CH (+/-) até o televisor ligar ou 
desligar.

- Use POWER, PR/CH, VOL e 
INPUT para controlar a TV.

• PROG./MEMO: Memoriza es-
tações de rádio (FM/AM); cria 
lista programada.

• CLEAR: Remove o  número de 
faixa na lista programada.

• RESOLUTION: Ajusta a reso-
lução de saída para a entrada 
HDMI.

• ECHO VOL.: Ajusta o controle 
de ECO.

Conexão de Vídeo (analógico) com a TV

(cabo fornecido)

Tanto no Receiver, quanto na 

TV, conecte o cabo de vídeo, 

combinando corretamente a cor 

AMARELO  AMARELO.

Conexão de Vídeo Componente (Y, Pb, Pr)

(cabo não fornecido)

Tanto no Receiver, quanto na 

TV, conecte o cabo componente, 

combinando corretamente as 

cores VERMELHO  AZUL  
VERDE.

Conexão de Entrada de Áudio

(cabo não fornecido)

Use esta conexão quando desejar 

reproduzir o áudio de outro 

aparelho no Home Theater.

Tanto na TV ou aparelho 
externo, quanto no Receiver, 

conecte os cabos, combinando 

corretamente as cores VERME-
LHO  BRANCO.

Antenas AM/FM

1

2

(cabos fornecidos)

Conecte-as e melhore a sintonia 

no modo RÁDIO.

1. Conexão da antena FM.

2. Conexão da antena AM.

Conexão de Vídeo digital (HDMI) com a TV

(cabo fornecido)

Tanto no Receiver, quanto 

na TV, conecte o cabo corre-

tamente.

Para mais informações sobre 

esta conexão consulte a seção 

Outras Funções.

Conexão de Entrada de Áudio digital

(cabo não fornecido)

Use esta conexão quando 

desejar reproduzir o áudio 

digital de outro aparelho no 

Home Theater.

Tanto na TV ou outro aparelho 
externo, quanto no Receiver, 

conecte o cabo corretamente.

Controle Remoto
1

• FUNCTION: Ver “Painel Frontal”.
• SLEEP: Desliga o aparelho dentro de um 

tempo determinado.

Nota: Ao pressionar SLEEP, a função Dim-
mer é ativada escurecendo o display do pai-
nel frontal. Para cancelá-la, pressione SLEEP 
repetidamente até o display voltar a condi-
ção normal de iluminação.
• POWER: Ver “Painel Frontal”.
• OPEN/CLOSE : Ver “Painel Frontal”.
• TITLE: Exibe o menu de título do disco, se 

disponível.

• DISPLAY: Exibe informações do disco, se 
disponível.

• MENU: Acessa o menu do disco de DVD / 
Alterna entre os menus multimídia.

• SETUP: Acessa o menu de ajustes.
• TUN.(+/-): Sintoniza uma estação de rádio.
• PRESET( ): Seleciona estações de 

rádio memorizadas.
• : Seleciona item no menu.
• ENTER: Confi rma a seleção no menu.
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• RETURN ( ): Sai do menu de ajustes e 

exibe o menu anterior.
• REC ( ): Grava direto para o USB.
• STOP ( ): Ver “Painel Frontal”.
• PLAY ( ), MO/ST.: Inicia a reprodução. Se-

leciona Mono/Estéreo (modo Rádio).
• PAUSE/STEP( ): Pausa a reprodução.  

(CD´s / DVD´s)/Pressione repetidamente 
para reprodução quadro-a-quadro.

• SKIP ( ): Volta ao início do capí-
tulo/faixa atual ou vai para o capítulo/faixa 
anterior.

• SCAN ( ): Busca - Retrocesso/
avanço.

3
• TV  HT SPK: Pressione HT  SPK para se-

lecionar diretamente a entrada AUX OPT.
• MUTE: Para emudecer o som.
• VOL (+/-): Ver “Painel Frontal”.

Instalação / Conexões

Instalação / Conexões

Instalação / Conexões

Menu de Ajustes Menu de Ajustes / Reproduzindo

Reproduzindo Reproduzindo / Gravando

Menu de Ajustes

1 2 3 4 5 6 7 8

91011

Montagem 
(Caixas Frontais/Traseiras)
As caixas acústicas frontais e traseiras estão 
separadas. Monte as caixas acústicas confor-
me ilustrações.

1. Posicione correta-
mente base e caixas. 
Em seguida fi xe os 
parafusos.
2. Após fi xar os para-
fusos pegue o cabo 
da respectiva caixa. 
Conecte-o corre-
tamente e passe-o 
pelo orifício dese-
nhado para esta fi na-
lidade.
3. Conecte as caixas 
ao Receiver.

1

2

3

Notas:
• Não use força excessiva ao fi xar os parafu-

sos durante a montagem das caixas.
• Antes de iniciar a montagem remova os 

fi lmes protetivos que envolvem as bases.
• Evite prejuízos! Manuseie com muito cui-

dado tanto base como caixas acústicas.

Conectar (Caixas Acústicas)
Você está recebendo 04 (quatro) cabos. 
Use-os para conectar suas caixas, cada cabo 
contém uma cor identifi cando a respectiva 
caixa, conecte-os corretamente para obter a 
melhor qualidade de som.

COR (CABO) CAIXA ACÚSTICA

VERMELHO FRONTAL DIREITA

VERDE CENTRAL

LARANJA SUB WOOFER

BRANCO FRONTAL ESQUERDA

Nota: Combine os cabos das caixas acús-
ticas aos terminais apropriados no RECEI
VER: PRETO  TERMINAL (-) e a outra 
extremidade ao TERMINAL (+).

Ajustar ID do Transmissor
As caixas acústicas traseiras são conectadas 
automaticamente ao Receiver.
1. Conecte o cabo de força das caixas acús-

ticas traseiras na tomada.
2. Ao ligar o Receiver os LEDs das caixas 

acústicas traseiras irão piscar até que o 
sistema wireless funcione normalmente. 
A mensagem  “MATE OK” aparecerá na 
janela do display.

Confi gurar ID do Transmissor
Defi na um novo ID para as caixas wireless. 
1. Desconecte o cabo de força das caixas 

acústicas wireless da tomada.
2. Pressione e segure STOP ( ) (painel fron-

tal) e MUTE (controle remoto). A mensa-
gem “REMATE” será exibida no display.

3. Conecte novamente o cabo de força das 
caixas acústicas wireless para usar a nova 
ID.

LED indicador (Caixas Wireless) 
• Azul: caixas acústicas wireless conectadas 

e recebendo sinais do Receiver.
• LED desligado (sem indicação lumi-

nosa): O Receiver wireless está no modo 
standby ou o cabo de força das caixas 
acústicas traseiras está desconectado.

Notas: 
• Produtos que produzam fortes ondas ele-

tromagnéticas (Ex. Forno de microondas), 
podem causar interferências. Afaste DVD 
Receiver e as caixas acústicas wireless des-
tes produtos.

• Caso a unidade fi que sem áudio, as cai-
xas acústicas wireless entram em modo 
standby. Quando houver sinal de áudio os 
LEDs voltam à condição “azul” (ligados).

• As caixas acústicas traseiras funcionam so-
mente em conteúdos 5.1 canais, ao repro-
duzir fontes de dois canais selecione um 
dos modos de equalização. Para enviar os  
sinais sonoros para todas as caixas pressio-
ne SPECIAL EQ ou NIGHT repetidamente.

• A distância máxima para uma boa comu-
nicação Receiver x Caixas Wireless, deve 
ser 10m. 

• A comunicação Receiver x Caixas Wire-
less pode levar alguns segundos.

Conectando...
Antes de conectar tenha em mãos os cabos 
de conexão e efetue as conexões com o apa-
relho desligado. 

4 5

6 7
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10 11
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Menu de Ajustes
Usando o Menu de Ajustes per-
sonalize as principais confi gura-
ções de seu aparelho.

Acessando...
1. Pressione SETUP para exibir 

ou ocultar o menu.
2. Para navegar entre as op-

ções use . 
Para confi rmar o ajuste dese-
jado, pressione ENTER.

Nota: Só é possível acessar as 
opções deste Menu com o uso 
do controle remoto.

Opções de Idioma
Idioma/Áudio/Legendas/
Menu: Selecione o idioma para 
menus de tela, áudio, legendas e 
menu de disco.
• Original: Idioma em que o 

disco foi gravado.
• Outro: Para outros idiomas 

insira o código de 4 dígitos 
(seção Código de Idiomas). 
Pressione CLEAR para apagar 
e inserir outro código.

Códigos de Países: O código 
regional identifi ca os padrões 
que foram usados para classifi -
car os discos de DVD, consulte 

esta lista na seção “Código de 
Países”.
1. Selecione [Bloqueio] > [Có-

digo do País], para acessá-la 
é necessário sua senha.

2. Use  para se-
lecionar e modifi car as letras.

3. Após selecionar o código 
desejado, pressione ENTER 
para confi rmar o ajuste.

Nota: Produções cinematográ-
fi cas, em sua maioria, são de au-
toria americana, por esse motivo 
recomendamos o uso do código 
“US”. Porém antes de alterar ve-
rifi que a compatibilidade do seu 
disco.

Opções de Tela
Formato da TV
• 4:3: DVD conectado a uma TV 

convencional.
• 16:9: DVD conectado a uma TV 

Widescreen.

Modo de Tela - TV 4:3
• Letterbox: Exibe uma ima-

gem larga (tela) por inteiro, 
mas corta a parte inferior e 
superior da imagem.

• Panscan: Exibe uma imagem 
wide, cortando as partes que 
não se encaixam na tela.

Opções de Áudio

5.1 Ajuste das Caixas 
Acústicas
1. Selecione o item 5.1 Ajuste 

cxs Acúst. e pressione EN-
TER. No menu, use  
para selecionar a caixa acús-
tica desejada. Ajuste as op-
ções usando .

2. Pressione RETURN para con-
fi rmar os ajustes e retornar 
ao menu anterior.

Caixas Acústicas (Colunas)
Selecione a caixa acústica que 
será ajustada FRONTAL (E / D), 
CENTRAL, SUB WOOFER e TRA-
SEIRA (E/D).

Nota: Alguns ajustes das caixas 
acústicas são  proibidos pelo 
Contrato de licença da Dolby 
Digital.

Dimensão das Caixas Acús-
ticas: O tamanho é fi xo (peque-
no ou grande), não pode ser 
modifi cado pelo usuário.

Volume: Pressione  para 
ajustar o nível de saída da cai-
xa acústica selecionada (-5dB ~ 
5dB).

Distância: Ao conectar as 
caixas acústicas ao DVD recei-
ver, a distância necessária para 
alcançar o ponto de origem do 
aparelho é automaticamente 
ajustada. Assim, o som de cada 
caixa acústica será emitido ao 
mesmo tempo. Pressione  
para ajustar a distância da caixa 
acústica selecionada que varia 
entre 0 ~ 6m (ajuste válido so-
mente para as caixas traseiras e 
central).

Teste: Use esta função para tes-
tar a conexão das caixas acústi-
cas. Pressione  para testar 
os sinais de cada caixa acústica: 
Frontal Esquerda (E)  Central 

 Frontal Direita (D)  Trasei-
ra Direita (D)  Traseira Es-
querda (E)  Subwoofer. Você 
pode ajustar o nível do volume, 
enquanto executa o teste das 
caixas.

DRC (Controle de Alcan-
ce Dinâmico): O formato de 
DVD (Dolby Digital) lhe permite 
obter a mais apurada e realista 
apresentação da trilha sonora 
graças à tecnologia de áudio di-
gital. Contudo, comprima a faixa 
dinâmica da saída de áudio, e 
reproduza seus fi lmes em volu-

me baixo sem perder qualidade 
sonora ajustando DRC em Ligar.

Vocal:  Ao conectar este apare-
lho a uma amplifi cador, ajuste 
a função Vocal em [Ligar] para 
reproduzir DVDs de karaokê 
multicanal. Os canais de karaokê 
do disco serão misturados, o re-
sultado é o efeito de som estere-
ofônico normal.

Nota: Função disponível para 
DVD Karaokê Multicanal.

Função Sincr. HD AV: Quan-
do estiver utilizando a TV Digi-
tal, às vezes os sinais de áudio e 
vídeo podem não ser transmiti-
dos simultaneamente por causa 
de uma transmissão de vídeo 
atrasada se comparada ao sinal 
de áudio. Isto signifi ca que as 
imagens e o áudio emitido não 
poderão ser acompanhados ao 
mesmo tempo, para isso é ne-
cessário que se converta o sinal 
de vídeo analógico para digital. 
Ajuste o tempo de atraso do 
sinal de áudio para transmitir 
simultaneamente com o sinal 
de vídeo.
1. Acesse o Menu de Ajustes no 

item Áudio > Sincr. HD AV 
2. Usando  faça o ajuste 

desejado.

Nota: Esta função é ajustada 
em unidades de 10msec (0 ~ 
300ms). O tempo de atraso va-
ria de acordo com sua TV. Ao 
conectar outro aparelho de TV 
ao seu aparelho de DVD ajuste 
novamente esses valores.

Pontuação (Karaokê)
Durante a reprodução de um 
disco de Karaokê aumente a di-
versão de sua família ativando 
a opção pontuação. Com a con-
clusão da música, a pontuação 
irá aparecer na tela ao som de 
uma fanfarra.
• Acesse Menu de Ajustes > 

Áudio > Pontuação e selecio-
ne Ligar

• Discos disponíveis para a 
função “Pontuação”: Discos 
DVD / Discos de DVD Karaokê 
/ Discos VCD com mais de 2 
faixas.

Notas:
• Pressione DISPLAY e em se-

guida  selecione a opção 
ÁUDIO. Pressione repetida-
mente  e selecione o 
canal onde só a banda ou a 
orquestra tocam. Para voltar 
ao modo normal, na opção 
ÁUDIO, pressione   até 
ouvir a voz do cantor. Para 

mais informações consulte o 
fabricante do disco.

• A “PONTUAÇÃO” estará dis-
ponível somente quando um 
microfone estiver conectado. 
Os sons emitidos ao fi nal da 
música diferem de acordo 
com a pontuação.

• Se a função “PONTUAÇÃO” 
estiver ajustada em “Ligar” e 
o microfone estiver conecta-
do durante a reprodução de 
um disco normal, a pontuação 
poderá aparecer na tela. Para 
evitar este problema, ajuste 
a função “PONTUAÇÃO” em 
“Desligar” ou desconecte o 
microfone.

Opções de Bloqueio
É necessário confi gurar a opção 
[Código do País] para acessar 
as opções de bloqueio. Em [Có-
digo do País] pressione . Entre 
com uma senha de 4 dígitos e 
pressione ENTER. Entre com a 
senha novamente e pressione 
ENTER para verifi cação. Em 
caso de erro ao digitar a senha, 
pressionar a tecla CLEAR para 
corrigir.

Censura: Seleciona um nível 
de classifi cação. Quanto menor 
for o nível, maior será a restrição. 

Selecione (Bloqueio) para desa-
tivar o sistema de classifi cação.

Senha: Confi gura ou altera a 
senha para as confi gurações de 
bloqueio. 
[Nova Senha]: Entre com uma 
nova senha de 4 dígitos usan-
do as teclas numéricas e depois 
pressione ENTER. Entre com a 
mesma senha novamente para 
confi rmar.
[Mudar]: Entre com a nova se-
nha duas vezes após ter entrado 
com a senha atual.

Código do País
O código regional identifi ca os 
padrões que foram usados para 
classifi car os discos de DVD, con-
sulte esta lista na seção “Código 
de Países”.

Nota: Para apagar sua senha 
siga os seguintes passos: 1. Pres-
sione SETUP para exibir o menu 
ajustes. 2. Com as teclas numéri-
cas digite “210499”. 3. Introduza 
uma nova senha. 

Opções [Outros]
DivX (R) VOD
1. Selecione [DivX(R) VOD]  e 

pressione ENTER para visu-
alizar seu código de registro.

 - Compre ou alugue fi lmes 
usando o DivX® VOD no site 
www.divx.com/vod. Siga as 
instruções, faça o download 
e grave o arquivo em um dis-
co (estes arquivos só serão 
reproduzidos neste apare-
lho).

Informações do Disco
1. Para acessar/ocultar este 

menu pressione DISPLAY.
2. Use  e ENTER: Se-

leciona um item.   e 
ENTER: Ajusta o item sele-
cionado.

Título/Faixa atual ou número 

total títulos/faixas.

Capítulo ou número total de 

capítulos.

Tempo de reprodução.

Idioma/Canal de áudio 

selecionado.

Idioma de legenda selecionado.

Ângulo selecionado/número total 

de ângulos (se disponível).

Seleciona os diversos tipos de  

equalizações disponíveis.

Simbologia...
    

  

Estes símbolos identifi cam os 
tipos de mídias que o aparelho 
identifi ca e reproduz.
ALL: Todos os discos e arquivos; 
DVD: DVD/DVD±R/RW fi nali-
zados; DivX: mídias DivX; CD: 
CDs de Áudio; MP3: mídias MP3; 
WMA: mídias WMA.

Busca por Tempo
1. Durante a reprodução pres-

sione DISPLAY e selecione 
[Tempo].

2. Ajuste o tempo em horas, 
minutos e segundos (direita 

 esquerda). Apague com 
CLEAR e confi rme  o ajuste 
pressionando ENTER.

3. A reprodução inicia a partir 
do tempo selecionado.

Função Resumo   
Ao ejetar o disco ou desligar o 
aparelho, a última cena perma-
nece na memória. Ao Inserir no-
vamente o disco, esta cena será 
automaticamente reproduzida.

Velocidade x1,5 
Para ativar a função pressione  

 (PLAY) durante a reprodução 

normal. A cada acionamento a 
função muda na ordem:   
x1.5  .

Nota: Esta função não atua 
com microfones conectados. 
Ao conectar um microfone, a 
velocidade voltará  ao modo de 
normal.

Equalizações de Áudio
Este aparelho possui diversos 
tipos de  sons pré-programados. 
Selecione o modo de som dese-
jado pressionando SPECIAL EQ 
ou NIGHT. 
• SPECIAL EQ: NORMAL  NA-

TURAL  REGUETON  ME-
RENGUE  SAMBA  SALSA  
AUTO EQ (MP3/WMA)  POP 

 CLASSIC  JAZZ  ROCK  
MP3 OPT (MP3/WMA)  BASS 

 CLRVOICE  GAME EQ  NI-
GHT  CINEMA  VIRTUAL  
PLII MOVIE  PLII MUSIC  PL 
MTRX (MATRIX)... 

• NIGHT: NATURAL  NIGHT...

Nota: 
• Os efeitos de equalização atu-

am de maneira diferente de 
acordo com a fonte de entra-
da.

• Esta função só estará disponí-
vel para discos karaokê quan-

do o microfone não estiver 
conectado. 

• Os modos PL II (MOVIE...) esta-
rão disponíveis somente para 
CD/MP3/WMA.

Conectar USB
1. Conecte seu dispositivo USB 

na porta USB do aparelho.
2. Pressione FUNCTION para 

selecionar a função USB. No 
menu selecione o arquivo a 
ser reproduzido.

3. Para desconectar o disposi-
tivo, pressione FUNCTION e 
selecione outra função.

Notas:
• Alguns dispositivos portáteis 

podem não funcionar ao co-
nectá-lo ao aparelho.

• Não retire o dispositivo USB 
durante sua execução.

• Dispositivos que usam cabos 
de extensão ou HUB USB po-
dem não ser reconhecidos.

• Somente o sistema de arqui-
vos FAT (16/32) é suportado.

• Câmeras digitais e telefones 
móveis, não são suportados.

• Não é possível o uso de dis-
positivos que necessitem da 
instalação de programas adi-
cionais.

• Faça backup para evitar perda 
de dados.

• HD Externo, dispositivos blo-
queados não são suportados.

• A porta USB do aparelho não 
pode ser conectado ao PC. 
Este aparelho não pode ser 
usado como um dispositivo 
de armazenamento.

• Para dispositivos de grande 
capacidade, a leitura pode de-
morar alguns minutos.

• Número máximo de arquivos 
por unidade é 999.

Menu Multimídia
(Músicas/Fotos/Filmes)
1. Ao conectar (USB) ou inse-

rir  um disco com conteúdo 
multimídia, o menu será exi-
bido.

2. Para alternar entre as opções  
MUSIC  PHOTO  MOVIE 
pressione repetidamente a 
tecla MENU.

3. Use  e ENTER 
para selecionar e confi rmar 
opções no menu. 

Visualizando Fotos
Slide Show: 
Selecione a pasta desejada. 
Selecione o ícone “ ”, após 

selecioná-lo confi rme para ini-
ciar o slide show. Altere o tempo 
de visualização usando  
quando o ícone “ ” estiver 
selecionado.

Nota: Imagens muito grandes 
podem demorar a carregar.

Girar a imagem: 
Use  durante a reprodu-
ção da imagem.

Slide show com música:
Selecione o ícone ( ), após se-
lecioná-lo confi rme para iniciar a 
apresentação com música.

Nota: Função indisponível pela 
entrada USB. 

COMPATIBILIDADE - JPEG
• Largura máxima: 2760 x 

2048 pixels.
• Número de arquivos por dis-

co: 999.
• Extensão de arquivo: *.jpg.
• Formato de Gravação: 

ISO9660/JOLIET
Alguns discos podem não funcio-
nar devido ao formato de grava-
ção ou a condição do disco.

COMPATIBILIDADE DivX
• Resolução: 720x576 (W x H) 

pixel.

• Os nomes dos arquivos DivX e 
das legendas estão limitados a 
45 caracteres.

• Se houver um código impossí-
vel para expressar um arquivo 
DivX, ele poderá ser exibido 
como marca “ _ “ na tela.

• Se o número de frame na tela 
for superior a 30, este apare-
lho pode não funcionar nor-
malmente.

• Se a estrutura de áudio e ví-
deo do arquivo gravado não 
for intercalada, pode ser emi-
tido tanto vídeo como áudio.

• Extensões suportadas: *.avi, 
*.mpg, *.mpeg, *.divx.

• Legendas reproduzíveis: Su-
bRip (*.srt/*.txt), SAMI (*.smi), 
SubStation Alpha (*.ssa/*.txt), 
MicroDVD (*.sub/*.txt), Sub-
Viewer 2.0 (*.sub/*.txt).

• Formato de Codec: “DIVX3.
xx”,  “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, 
“MP43”, “3IVX”.

• Formato de áudio: “AC3”,  
“DTS”, “PCM”, “MP3”, “WMA”.

• Frequência: 32 ~ 48 kHz 
(MP3) / 24 ~ 48 kHz (WMA).

• Taxa de bit: 32 ~ 320 kbps 
(MP3) / 40 ~ 192 kbps (WMA).

• Discos formatados no sistema 
de arquivos Live do Windows 

Vista não serão reproduzidos 
neste aparelho.

• O arquivo de legenda e o fi lme 
deverão ter o mesmo nome 
para serem reproduzidos nor-
malmente.

• Arquivos DivX fora da especifi -
cação não serão reproduzidos.

• O modo de som VIRTUAL não 
está disponível para reprodu-
ção de fi lmes DivX.

Informações sobre 
legendas DivX
1. Se a legenda não for exibi-

da corretamente, pressione 
SUBTITLE por aproximada-
mente 3 segundos. Na tela 
será exibido um código.

2. Usando  selecione 
outro código para a legenda. 
Quando a legenda for exibi-
da corretamente pressione 
ENTER.

Notas:
• Quando houver dois idiomas 

de legendas, somente o idio-
ma original estará disponível.

Lista Programada 
(CD/MP3/WMA) 
Crie uma lista programada com 
até 30 faixas para serem repro-

duzidas no aparelho na ordem 
que desejar. 
1. Insira o disco CD Áudio ou 

MP3/WMA.
2. No menu, use  e sele-

cione uma faixa, em seguida 
pressione PROG./MEMO. O 
ícone E  aparece no menu. 
Em seguida pressione EN-
TER e adicione a faixa na 
lista programada. Repita a 
operação mais faixas. 

3. Pressione  para acessar a 
lista programada. Usando 

 selecione a faixa, 
pressione  (PLAY) ou EN-
TER e inicie a reprodução.

4. Retorne à reprodução nor-
mal pressionando . Sele-
cione uma faixa da lista e 
pressione  (PLAY).

Nota: Use esta lista para repro-
duzir slide show com músicas.

Apagar lista programada 
1. Pressione PROG./MEMO.
2. Use  para selecionar 

LIMPAR TUDO e pressione 
ENTER para confi rmar.

Notas: 
• A programação também é 

apagada ao ejetar o disco.

• Para apagar uma faixa por vez,  
pressione CLEAR repetida-
mente no controle remoto.

Informações ID3 TAG
Ao reproduzir arquivos no for-
mato MP3/WMA que conte-
nham informações, elas pode-
rão ser exibidas pressionando a 
tecla DISPLAY repetidamente.

COMPATIBILIDADE 
(MP3/ WMA)
• Extensão dos arquivos: 

*.mp3, *.wma.
• Frequência: 32 ~ 48 kHz 

(MP3/WMA).
• Taxa de bit: 8 ~ 320kbps 

(MP3), 32 ~ 192kbps (WMA).
• Versão suportada: 2, 7, 8 e 9.
• Formato de Gravação: 

ISO9660/JOLIET
• É recomendável usar o Easy 

CD Creator, pois ele cria siste-
ma de arquivos ISO 9660.

Ouvindo Rádio

Memorizar estações
Memorize até 50 estações para 
AM e FM.
1. Com o aparelho ligado. Pres-

sione FUNCTION até FM 
aparecer no display.

2. Pressione TUNING  (-)/ 
 (+) até que a indicação 

mude, em seguida solte-a (a 
busca pára quando o apare-
lho sintoniza uma estação).

3. Pressione PROG./MEMO. 
Um número pré-selecionado 
piscará na janela do display.

4. Pressione PRESET  e 
selecione o número deseja-
do para a estação e pressio-
ne PROG./MEMO. A estação 
é memorizada. Repita os 
passos 2 ~ 4 para memorizar 
outras estações.

Nota: Se uma estação FM es-
tiver com    ruídos, pressione 
(MO./ST)  PLAY (controle 
remoto) para alternar entre os 
modos STEREO/MONO, me-
lhorando a recepção. Se desejar, 
reposicione a antena FM.

Selecionar estações
Pressione PRESET  para 
selecionar uma estação memori-
zada ou use as teclas numéricas.

Apagar estações 
memorizadas
1. Mantenha a tecla PROG./

MEMO (controle remoto) 
pressionado até ERASE ALL 
aparecer no display.

2. Em seguida pressione-a no-
vamente para apagar todas 
as estações memorizadas.

Confi gurações 5.1
Reproduza os sinais de áudio 
5.1 canais de uma TV, DVD ou 
dispositivo digital conectado via 
entrada OPTICAL mesmo com o 
aparelho no modo standby, bas-
ta pressionar HT  SPK para que 
o aparelho selecione o modo 
AUX OPT.

Usando um 
dispositivo portátil
Seu aparelho pode ser utilizado  
para reproduzir músicas através 
de um dispositivo portátil.
1. Conecte o dispositivo na en-

trada PORT. IN (painel fron-
tal) do aparelho.

2. Pressione FUNCTION repe-
tidamente até selecionar a 
opção PORTABLE.

3. Ligue o dispositivo portátil e 
inicie a reprodução.

Gravando para 
o dispositivo USB
Grave os sinais de áudio de vá-
rias fontes no dispositivo USB.
1. Conecte o dispositivo USB. 

Em seguida, pressione a te-

• MIC VOL: Ajusta o volume dos 
microfones.

• VOCAL FADER: Diminui a voz 
do cantor durante a reprodu-
ção de uma música em várias 
fontes de entrada. (MP3/
WMA/CD/DVD/USB etc.) 

• (*): Tecla não está disponível.

• Instalação das pilhas: Retire 
a tampa do compartimento 
e insira a pilha posicionando 
corretamente os pólos (+/-). 

Cuidado: Use sempre a pilha 
fornecida ou similar e evite que 
o controle fi que fora de uso por 
longos períodos.

Painel Frontal
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